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01① ②

EN_Install the foot tube ⑤with the mainframe①② till the marble is secured and adjust the same 

height desired

FR_Installer le tube de pied ⑤ avec le cadre principal①② jusqu'à ce que le marbre soit fixé et 

ajuster à la hauteur désirée.

ES_Instale el tubo de pie ⑤con el bastidor principal①② hasta que el mármol esté asegurado y 

ajuste la misma altura deseada

PT_Instale o tubo do pé ⑤com a estrutura principal①② até que o mármore esteja fixado e ajuste 

a mesma altura desejada

DE_Installieren Sie das Fußrohr ⑤mit dem Hauptrahmen①② bis die Murmel gesichert ist und 

stellen Sie die gewünschte Höhe ein.

IT_Installare il tubo del piede ⑤ con il telaio principale①② fino a fissare il marmo e regolare 

l'altezza desiderata.
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Done
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02

⑥+⑦

EN_Install the seat board ④with the mainframe and secure it with the bolt⑥ and washer⑦

FR_Installer la planche de siège ④ avec le cadre principal et la fixer avec le boulon⑥ et la 

rondelle⑦.

ES_Instale el tablero del asiento ④con el bastidor principal y fíjelo con el perno⑥ y la arandela⑦.

PT_Instale a placa do banco ④com a estrutura principal e fixe-a com o parafuso⑥ e a anilha⑦

DE_Montieren Sie das Sitzbrett ④mit dem Hauptrahmen und sichern Sie es mit der Schraube⑥ 

und der Unterlegscheibe⑦.

IT_Installare il pannello del sedile ④ con il telaio principale e fissarlo con il bullone⑥ e la 

rondella⑦.

EN_Install the armrest ③with the mainframe till the marble is secured

FR_Installer l'accoudoir ③ avec le cadre principal jusqu'à ce que le marbre soit fixé.

ES_Instale el apoyabrazos ③con el bastidor principal hasta que la canica quede asegurada

PT_Instale o apoio de braço ③com a estrutura principal até o mármore estar fixo

DE_Montieren Sie die Armlehne ③mit dem Hauptrahmen, bis die Murmel gesichert ist

IT_Installare il bracciolo ③ con l'intelaiatura principale fino a fissare il marmo
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